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EVIDENCE

(Recorded by Electronic Apparatus)

[Texte]

Tuesday, April 10, 1984

• 1600

The Clerk of the Committee: Pursuant to Standing Orders, 
the first item of business is to elect a chairman. I am prepared 
to receive nominations.

Mr. Burghardt: I nominate Jack Masters.

The Clerk: Are there further nominations?
Motion agreed to.

The Clerk: There being none, I declare Mr. Masters 
chairman of the subcommittee, and invite him to take the 
Chair.

The Chairman: Thank you, members of the committee. 

There are a number of housekeeping items to attend to.

[See Minutes of Proceedings]

The Chairman: I suppose the main item then is to discuss 
who we would like as witnesses and how many times a week we 
can meet. Maybe we should like to have as witnesses, and we 
will determine from that how many meetings members want.

Ms McDonald.
Ms McDonald (Broadview—Greenwood): We had a list of 

witnesses from before, and I cannot imagine anything has 
changed. I would think the people we wanted when we last met 
we still want.

The Chairman: Do we still have that?
Mr. Scott (Hamilton—Wentworth): It is a yard and half 

long.
The Chairman: How soon could we start?

Mr. Burghardt: Mr. Chairman, there is a list already 
established, is there not?

The Chairman: Yes.
The clerk is suggesting that it would be difficult to meet 

before the first week in May.
Ms McDonald (Broadview—Greenwood): Mr. Chairman, I 

think it is extremely important that we meet. We are supposed 
to have a report by the end of May. I am sure there are some 
witnesses who could come with a week’s notice. I know that is 
not giving a great deal of notice, but people are aware of this 
issue, and probably know what they want to say. I am sure we 
could have two meetings next week. I think it is extremely 
important that we meet before the break.

TÉMOIGNAGES

(Enregistrement électronique) 

[Traduction]

Le mardi 10 avril 1984

Le greffier du Comité: Conformément au Règlement de la 
Chambre des communes, il s’agit tout d’abord d’élire un 
président. Je suis disposé à recevoir vos mises en candidature.

M. Burghardt: Je propose Jack Masters.

Le greffier: Y a-t-il d’autres mises en candidature?
La motion est adoptée.

Le greffier: Comme il n’y a pas d’autres mises en candida
ture, je déclare M. Masters président du sous-comité, et je 
l’invite à occuper le fauteuil.

Le président: Je remercie les membres du Comité.

Il nous faut nous occuper de quelques questions de régie 
interne.

[Voir le procès-verbal]

Le président: J’imagine qu’il s’agit d’abord de discuter de 
ceux que nous aimerions convoquer comme témoins et du 
nombre de fois que nous voulons nous réunir chaque semaine. 
Il nous faudrait peut-être faire le tour de la table, pour voir qui 
vous voulez recevoir comme témoins, et nous verrons ensuite 
combien de réunions il nous faut prévoir.

Madame McDonald.

Mme McDonald (Broadview—Greenwood): Nous avons 
toujours une liste de témoins, et j’imagine que rien n’est 
changé. Je crois que les gens que nous voulions rencontrer 
lorsque nous nous sommes réunis la dernière fois, nous voulons 
toujours les convoquer.

Le président: Avons-nous toujours cette liste?

M. Scott (Hamilton—Wentworth): Elle a un mètre et demi 
de longueur.

Le président: Quand pouvons-nous commencer au plus tôt?

M. Burghardt: Monsieur le président, nous avons déjà dressé 
une liste, n’est-ce pas?

Le président: Oui.

Le greffier me souligne qu’il sera difficile de commencer 
avant la première semaine de mai.

Mme McDonald (Broadview—Greenwood): Monsieur le 
président, il est extrêmement important, à mon avis, que nous 
nous rencontrions. Nous devons présenter un rapport d’ici à la 
fin de mai. Je suis sûre que certains témoins peuvent venir à 
une semaine d’avis. Je sais que ce n’est pas beaucoup, mais les 
gens connaissent la question, et ils savent probablement ce 
qu’ils veulent dire. Je suis sûre que nous pourrions prévoir deux 
réunions pour la semaine prochaine. Il est très important de 
nous réunir avant le congé.


